
 

Strophe 1 : La guerre 

 

C’est la catastrophe, de Syrie à Le Caire,  

Les crises in-ternationales et beaucoup de guerres  

Es gibt ihn überall, sag mir mal pour-quoi? 

La guerre, la guerre, Politik nur blabla. 

 

Merhaba gencler, je m’appelle Sidor 

Ich geh nicht mehr nach Syrien, denn es herrscht auch Krieg dort 

Plus de balles que dans le nou-veau Battlefield  

C’est ca quand un dictateur mit Mächten spielt. 

 

Merhaba gencler, je m’appelle Tasak 

Wegen dieser Kriege sind viele Völker kacak  

Avec une uniforme wirst du immer reicher 

Auf der Mauer, auf der Lauer, sitzt nur noch die Trauer  

 

Les bombes et les chars zerstören ihre Länder 

Immigrés, sie rennen und werden zu Pendler 

Sie kommen nach Deutschland und bitten uns um Geld 

Merkel, Macron, wir brauchen 'nen echten Held 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Strophe 2: Les manifestations 

 

Der Kampf um Macht geht zu weit, alles aufgrund  

von Neid 

Sifir Erfolg bringt jedem Kummer und Leid 

Zurzeit ist alles anders, doch was ist der Anlass? 

Menschen sind geprägt von Hass, l’harmonie verblasst.  

 

Voilà les gilets jaunes, du und eine Weste 

Kämpfer für mehr Rechte, gegen dunkle Mächte 

Parce que nous sommes tous humains de Paris à ici 

Denkt mal drüber nach, verdammt nochmal merci! 

 

protest, Demonstration ou manifestation 

No violence, hier regeln wir mit conversation 

Dans les rues, dans les bars et dans les salons 

Tout le monde veut parler au président Macron 

 

Die Menschen sind verloren und non-stop verärgert 

Parce que ce monde sich so schnell verändert 

Dans les médias, très grande discussion 

Was ist deine Position? C’est ça la question! 

 

 

 


